
Dorgali
28 — 29 s e t t e m b r e 

Scopri i paesi nel cuore
della Sardegna.

Discovering the villages 
in the heart of Sardinia.

7 settembre - 15 dicembre 2024 
7th September - 15th December



“Tessende filos de oro” è il filo conduttore di questa 
edizione di Autunno in Barbagia: l’organizzazione 
del percorso in itinerari porterà a scoprire i sa-
pori e il gusto dei piatti tradizionali, la ricchezza 
dell’arte orafa e delle altre attività artigianali che 
da sempre sono simbolo dell’operosità e della ma-
nualità dorgalese: la ceramica, la pelletteria, la tes-
situra, la lavorazione del legno e del ferro.

dorgali e cala gonone, grazie alla 
loro posizione privilegiata fra mare e 
montagna, danno la possibilità di gode-
re di esperienze uniche, passando dalla 
bellezza del paesaggio marino all’impo-
nenza delle montagne del supramon-
te; ed è in questo scenario incantevo-
le che anche quest’anno sarà possibile 
per i visitatori immergersi nella vita 
operosa di un paese ricco di tradizioni 
artigiane come dorgali.
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La manifestazione prevede inoltre la realizzazio-
ne di due esposizioni; a casa Maciotta, in pieno 
centro storico, a partire dal venerdì 27 settembre 
sarà possibile visitare la mostra dedicata ad una 
delle attività produttive storiche del paese, con 
una raccolta di timbri artigianali della pelle. 

La seconda esposizione sarà lungo le vie interes-
sate dal percorso delle Cortes, con una mostra di 
pannelli fotografici di immagini d’epoca. 
L’obiettivo è quello di immergere il visitatore in 
un’atmosfera il più possibile vicina alla dimensio-
ne reale delle attività, con le botteghe artigiane 
che apriranno le loro porte ai visitatori permet-
tendo di assistere alle dimostrazioni delle varie 
lavorazioni e vedere i maestri artigiani all’opera.
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“Tessende filos de oro” (Weaving golden threats) is 
the guiding theme of this edition of Autunno in 
Barbagia: the organization of the itinerary will 
lead you to discover the flavors and taste of tra-
ditional dishes, the richness of goldsmithing and 
other artisan activities that have always been a 
symbol of the industriousness and craftsman-
ship of Dorgali: ceramics, leather goods, weaving, 
wood and iron working.

nestled between the sea and the moun-
tains, dorgali and cala gonone provide 
a unique opportunity to experience 
the best of both worlds. from the se-
rene beauty of the coastline to the 
majestic grandeur of the supramon-
te, visitors can immerse themselves in 
this captivating scenery. and within 
this breathtaking backdrop, the town 
of dorgali invites you to discover the 
bustling life of a village rich in cul-
ture and artisan traditions.
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The event also includes two exhibitions: starting 
from Friday, September 27th, at Casa Maciotta, 
in the heart of the historic center, it will be pos-
sible to visit an exhibition dedicated to one of 
the town’s historic productive activities, with a 
collection of Suite of artisan leather imprinting 
stamps. 

The second exhibition, on the other hand, will be 
itinerant, along the streets involved in the “Cor-
tes” route, with an exhibition of photographic 
panels of historical images. The aim is to immer-
se the guest in an atmosphere as close as possi-
ble to the real-life dimension of these activities. 
Craft workshops will open their doors to visitors, 
allowing them to observe demonstrations of va-
rious processes and see master artisans at work.
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venerdì 27 settembre

“Aspettando Autunno in Barbagia”
Ore 18:00 

Casa Maciotta
Inaugurazione Mostra 

Opening of the woodcarving exhibition 
Intagli

Ore 22:00 
Arena Eventi Mesaustu

Concerto degli Istentales



28 - 29 settembre

Dalle ore 10:00 alle ore 20:00 
Apertura delle corti nelle vie 
del paese attraverso i seguenti 
itinerari:
ITINERARIO DEL GUSTO
Degustazione vini e prodotti tipici.
• Il processo produttivo di uva 

e vini: dimostrazione della 
pratica artigianale di svinatura 
delle uve rosse Cannonau a 
fermentazione terminata; 
lavorazione e fermentazione 
delle uve rosse Cannonau; 
processo di creazione di un 
vino dalla coltivazione fino 
all’imbottigliamento.

• Dimostrazione della 
lavorazione e della stagionatura 
dei salumi in conche di marmo; 

• Dimostrazione della smielatura 
e lezioni di fattoria didattica 
sulle api con l’ausilio dell’arnia;

• Dimostrazione e lavorazione 
dei dolci tipici, fra i quali quelli 
preparati in occasione del 
matrimonio; 

• Lavorazione dello zafferano e 
della lavanda, spiegazione del 
loro uso nella storia.

ITINERARIO DELL’ARTE ORAFA
Dimostrazione della 
lavorazione della filigrana 
sarda con possibilità di provare 
l’antica tecnica.

ITINERARIO DELLA CERAMICA
Dimostrazione della lavorazione 
della ceramica; esposizione vita 
e opere di Salvatore Fancello 
presso il museo a lui dedicato.

ITINERARIO DELLA PELLETTERIA 
E DEL TESSUTO
• Dimostrazione e cucitura 

della taschedda classica,
zaino tipico sardo, con dettagli
cuciture fatte a mano;

• Dimostrazione della tessitura 
artistica e tradizionale al telaio; 

• Dimostrazione di lavori di ricamo; 
• Vestizione della sposa in abito 

tradizionale dorgalese; 
ITINERARIO DEL LEGNO, 
FERRO E COLTELLO
• Lavori di intaglio del legno, 

dimostrazioni pratiche; 
• Creazioni realizzate a mano di 

oggetti in bronzo e rame.
ITINERARIO DELLA CREATIVITÀ

Dimostrazioni pratiche di ricamo; 
pittura dal vivo: utilizzo della 
tecnica ad olio, quadri dipinti 
a mano, personaggi di cartoni 
animati disegnati su tegole, 
tele e altro in tecnica acrilica; 
miniature in pasta di mais, 
maschere e abiti della tradizione 
sarda: caras in cemento e 
altre tecniche; rivisitazione dei 
gioielli sardi in chiave moderna; 
lavorazione e realizzazione della 
stuoia antica; t-shirt con stampe 
artigianali, accessori sartoriali e 
gioielli all’uncinetto ispirati alla 
tradizione sarda; esposizione di 
lavori manuali realizzati da artisti 
ed hobbisti.



28 - 29 september

10.00 am – 8.00 pm
Opening of the Cortes
Walkabout through the village’s 
streets following these charming 
routes: 
TASTE ITINERARY
Wine and local products tasting: 
• Witness firsthand the process 

of transforming grapes into fine 
wine. Learn about the ancient 
art of destemming Cannonau 
grapes after fermentation. 
Cannonau grape processing 
and fermentation explanation: 
Gain a deep understanding of 
the steps involved in producing 
Cannonau wine, from vine to 
bottle.  

• Watch as traditional cured 
meats are prepared and aged in 
marble basins. 

• Learn about the fascinating 
world of bees and honey 
production. 

• Enjoy a sweet treat as you 
watch local delicacies, including 
wedding cakes, being prepared. 

• Saffron and lavender Discover 
the history and uses of these 
precious spices.

GOLDSMITHING ITINERARY
Learn the ancient art of 
creating intricate filigree 
jewelry and try your hand at this 
traditional technique.

CERAMICS ITINERARY
Watch skilled artisans shape 
clay into beautiful objects. 
Salvatore Fancello Museum: 
Explore the life and works of 
renowned Sardinian ceramicist 
Salvatore Fancello.

LEATHER AND TEXTILE ITINERARY
• Traditional taschedda: Learn 

to sew the classic Sardinian bag. 
• Witness the art of traditional 

weaving on a loom. 
• Admire intricate embroidery 

patterns and techniques. 
• See a traditional Dorgalese bride 

dressed in her finest attire. 
WOOD, IRON, AND KNIFE 
MAKING ITINERARY
• Watch skilled artisans carve 

intricate designs into wood.
• Admire handcrafted objects 

made from bronze and copper.
CREATIVITY ITINERARY

Embroidery workshops: Learn 
new embroidery techniques. 
Live painting; Handcrafted 
art exhibition, discover a 
wide range of handmade art, 
cartoons, and more. Explore 
the rich history of Sardinian 
masks and costumes. See how 
traditional Sardinian jewelry is 
reinterpreted for contemporary 
tastes. Traditional mat making: 
Learn the art of weaving mats. 
Discover unique handmade 
clothing, accessories, and 
jewelry inspired by Sardinian 
traditions. Artisan market: 
Browse through a variety 
of handcrafted items 
created by local artists 
and hobbyists.



Venerdì 27 settembre
ore 22:00 
Concerto degli Istentales 
Arena Eventi Mesaustu.
Sabato e domenica 
Canti, tenori e balli tradizionali 
lungo le vie del paese a cura della 
Pro Loco Dorgali;
Sabato 28 settembre
Intrattenimento musicale 
e a seguire djset a cura 
dell’Associazione San Giuseppe, 
Fedales 1995
Arena Eventi Mesaustu;
Domenica 29 settembre
Ore 16:00 
Vestizione della sposa 
in abito tradizionale 
presso Ghivine Albergo Diffuso; 
Ore 16:00 
Nella Chiesa dedicata a 
Sant’Antonio l’Associazione 
Lorenzo Perosi accompagnerà i 
visitatori con un concerto;
Domenica 29 settembre
3° Incontro folkloristico regionale 
di danze e musiche tradizionali 
“Ballos de Atonzu”
P.za Santa Caterina

Friday 27th September
10:00 pm
Concert by Istentales
Mesaustu Events Arena. 
Both Days
Traditional singing, tenors, and 
dancing in the streets, organized by 
the Pro Loco Dorgali.
Saturday, 28th September 
Live music and DJ set by the 
Associazione San Giuseppe – 
Fedales 1995 at the Mesaustu 
Events Arena.
Sunday 29th September
4:00 pm
Traditional wedding dress 
demonstration at Ghivine Albergo 
Diffuso. Witness the beauty of 
Sardinian bridal attire. 
4:00 pm:
Concert by Associazione 
Lorenzo Perosi at the Church of 
Sant’Antonio. Enjoy sacred music in 
a beautiful setting
Sunday 29th September .
3rd Regional Folkloric gathering 
“Ballos de Atonzu”
Piazza Santa Caterina. 
Experience traditional 
Sardinian dances and music.

eventeventi








